
EDGEWOOD FRONT BENCHREST BAGS - STANDARD FRONT BAG
REINFORCED TOP, 3" FOREND

Edgewood front bags are constructed much like the rear bags with reinforced
leather sides and heavy duty nylon tops. The inside corners feature sewnin
nylon inserts to prevent the material from rolling under the stock. All
Edgewood Front Bags are available for hunter stocks widths (2¼") or
Benchrest stock widths (3"). Each of the two widths are offered in four
different styles:  Standard Bag, features ½" leather flaps extending along the
bottom edges to be pinned under your rest top retaining bars. Or the flaps
may be punched, notched, or cut away all together to custom fit your rest.
Standard Bag w/reinforced top, has an extra thick top to hold desired forend
shape. Farley Bag, which is narrower than the Standard Bag from front to back
to specifically fit the Farley Co-Axial and Co-Axial II rests only. Farley Bag
w/reinforced top, has an extra thick top to hold desired forend shape. These
bags fit old style pre-2009 Farley tops only. New style bags also available.

Attributes

Name: STANDARD FRONT BAG REINFORCED TOP, 3" FOREND
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 749009465
Mfr. No.: 3 STANDARD W/
Color: Black
Material: Leather
Style: Rest Top
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 48mm
Shipping width: 94mm
Shipping length: 145mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Edgewood Front
Benchrest Bags
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Edgewood Front Benchrest Bags. Diese Anleitung soll
sicherstellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst. Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig
durch, um mögliche Gefahren zu vermeiden und die bestmögliche Leistung aus deinem Produkt zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte die Tasche von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende nur die empfohlenen Materialien, wie Extra Heavy Bag Sand, um die Tasche zu füllen.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Tasche auf einer stabilen und ebenen Oberfläche verwendet wird, um ein
Umkippen zu vermeiden.
Achte darauf, dass die Tasche korrekt auf deinem Schießrest montiert ist, um die Stabilität zu
gewährleisten.
Vermeide es, die Tasche mit scharfen oder spitzen Gegenständen zu beschädigen.
Verwende die Tasche nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellst.
Lagere die Tasche an einem trockenen Ort, um Materialverschlechterung zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Tasche:1.

Stelle sicher, dass du den Extra Heavy Bag Sand und einen kleinen Trichter zur Hand hast.
Fülle die Tasche gleichmäßig mit Sand, um die gewünschte Stabilität zu erreichen.

Montage der Tasche:2.

Positioniere die Tasche auf dem Schießrest.
Befestige die Lederklappen (falls vorhanden) unter den Halterungsleisten deines Rests.

Verwendung der Tasche:3.

Stelle sicher, dass die Tasche stabil auf dem Schießrest sitzt, bevor du mit dem Schießen beginnst.
Überprüfe regelmäßig die Position der Tasche während des Schießens, um sicherzustellen, dass sie
nicht verrutscht.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von nicht mehr benötigten
Produkten.
Achte darauf, dass alle Materialien, die nicht mehr verwendet werden, umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen über die Sicherheit und Nutzung der Edgewood Front Benchrest Bags
wende dich bitte an den Hersteller oder die Verkaufsstelle, bei der du das Produkt erworben hast.



Safety Instruction Guide for EDGEWOOD FRONT
BENCHREST BAGS
Introduction
Thank you for choosing the EDGEWOOD FRONT BENCHREST BAGS. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document
carefully before using the benchrest bags.

General Safety Guidelines
Always inspect the product before use. Ensure there are no visible defects or damage.
Use the bags only for their intended purpose. They are designed for use with firearms and should not be
used for any other activities.
Keep the bags out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and related accessories.
Store the bags in a dry and safe location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the bag is filled with Extra Heavy Bag Sand only. Using other materials may compromise
safety and performance.
Do not exceed the recommended weight limit for the bag. Overloading can cause damage or failure.
When using the bag, ensure it is stable and secure on the rest to prevent slipping or tipping.
Avoid placing your hands or body in front of the firearm while using the bag.
Always treat firearms as if they are loaded, even when they are not.

Instructions for Installation and Usage

Filling the Bag:1.

Use Extra Heavy Bag Sand to fill the bag.
Use a small funnel to help with filling.
Ensure the bag is filled to a level that provides stability but does not overfill.

Using the Bag:2.

Position the bag on a stable surface or rest.
Place your firearm securely on top of the bag.
Adjust the bag as necessary to achieve the desired height and angle for shooting.

Adjusting the Flaps:3.

The Standard Bag features leather flaps that can be pinned under your rest top retaining bars.
You may also customize the flaps by punching, notching, or cutting them to fit your rest.

Maintenance:4.

Regularly check the bag for wear and tear.
Clean the exterior with a damp cloth. Avoid using harsh chemicals that may damage the material.



Disposal Instructions
Dispose of the bag responsibly.
If the bag is damaged beyond repair, check local regulations for proper disposal methods.
Recycle materials where possible, such as leather and nylon, according to local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the EDGEWOOD FRONT BENCHREST BAGS, please
refer to the manufacturer’s contact information provided with your product.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
EDGEWOOD FRONT BENCHREST BAGS. Always prioritize safety and adhere to local laws and regulations when
using firearms and related accessories.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Bolsas Frontales Edgewood
Introducción
Las bolsas frontales Edgewood están diseñadas para mejorar tu experiencia de tiro, proporcionando estabilidad
y soporte. Sin embargo, como con cualquier producto, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información sobre el uso seguro de las bolsas,
así como instrucciones sobre su instalación, uso y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No utilices las bolsas para ningún propósito que no sea el indicado.
Mantén las bolsas fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con su
uso.
Si sientes que el producto no funciona correctamente o presenta algún defecto, deja de usarlo
inmediatamente y consulta a un experto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Utiliza las bolsas solo para soportar el forend de tu rifle durante el tiro. No las uses para
otros propósitos.
Estabilidad: Asegúrate de que la superficie sobre la que colocas la bolsa sea estable y segura. Esto
evitará que el rifle se deslice o se caiga.
Carga de la bolsa: Rellena la bolsa con arena extra pesada como se indica en las especificaciones. No
uses otros materiales que puedan comprometer la estabilidad.
Condiciones climáticas: Evita el uso en condiciones extremas (lluvia, nieve) que puedan dañar la bolsa
o afectar su rendimiento.
Mantenimiento: Limpia la bolsa regularmente con un paño seco para mantenerla en buen estado. No
uses productos químicos agresivos que puedan dañar el material.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Relleno de la bolsa:1.

Utiliza arena extra pesada para rellenar la bolsa. Esto proporcionará el peso necesario para la
estabilidad.
Usa un pequeño embudo para facilitar el proceso de llenado.

Colocación de la bolsa:2.

Coloca la bolsa en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que la parte superior de la bolsa esté orientada hacia el forend de tu rifle.

Ajuste del rifle:3.

Coloca el forend de tu rifle sobre la bolsa, asegurándote de que esté centrado.
Ajusta la posición según sea necesario para obtener la estabilidad deseada.

Uso durante el tiro:4.



Asegúrate de que el rifle esté seguro y que no haya movimiento antes de disparar.
Mantén la atención en el área de tiro y nunca apuntes con el rifle hacia personas o animales.

Instrucciones de Eliminación
Cuando la bolsa esté desgastada o dañada, deséchala de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de cuero y nylon.
Si es posible, recicla los materiales de la bolsa de acuerdo con las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, consulta con el distribuidor autorizado o el
fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de serie del producto para facilitar la asistencia.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Siempre actúa con precaución y mantente informado sobre
las mejores prácticas para el uso de productos de tiro.



Guide de Sécurité du Produit pour les Sacs Avant
Edgewood
Introduction
Merci d'avoir choisi les sacs avant Edgewood. Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser ces produits
en toute sécurité et à profiter pleinement de ton expérience de tir. Il est important de suivre ces instructions
pour garantir ta sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le sac est en bon état avant chaque utilisation. Vérifie les coutures et le matériel pour
détecter tout signe d'usure.
Ne remplis pas le sac avec des matériaux non recommandés. Utilise uniquement du sable pour sac lourd.
Évite d'utiliser le sac dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance ou sa durabilité.
Tiens le sac hors de portée des enfants pour éviter tout risque d'accident.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu utilises le sac, assuretoi qu'il est bien positionné et stable pour éviter qu'il ne glisse ou ne
tombe pendant le tir.
Ne place pas le sac à proximité d'une source de chaleur ou de flammes nues.
Utilise le sac uniquement pour le tir et les activités associées. Évite les usages non prévus qui pourraient
entraîner des blessures.
Si tu remarques des dommages ou des défauts dans le sac, cesse immédiatement son utilisation et
contacte le fabricant.

Instructions d'Installation et d'Utilisation
Remplissage du sac :

Utilise un petit entonnoir pour remplir le sac avec du sable. Cela facilitera le processus et évitera
les déversements.

Positionnement du sac :
Place le sac sur une surface plane et stable. Assuretoi qu'il est bien centré sous la crosse de ton
arme.

Utilisation :
Ajuste la position de ton arme pour qu'elle repose confortablement sur le sac. Vérifie que le sac
maintient la forme de la crosse désirée.
Utilise les rabats en cuir si nécessaire pour assurer une meilleure stabilité.

Instructions de Disposition
Lorsque tu n'utilises plus le sac, veille à le ranger dans un endroit sec et propre.
Si le sac est endommagé audelà de la réparation, suis les réglementations locales pour le jeter de
manière appropriée. Ne le jette pas avec les déchets ménagers.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ton sac avant Edgewood, consulte le site web du
fabricant ou les informations fournies avec le produit.

Nous espérons que ce guide t'aidera à utiliser tes sacs avant Edgewood en toute sécurité. Pour toute



information supplémentaire, n'hésite pas à consulter les ressources disponibles. Rappelletoi que la sécurité est
la priorité numéro un lors de l'utilisation de tout équipement de tir.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Sacco
Anteriore Edgewood
Introduzione
Grazie per aver scelto il Sacco Anteriore Edgewood. Questo prodotto è progettato per migliorare la stabilità e la
precisione durante le sessioni di tiro. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo
corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il sacco solo per scopi previsti.
Controlla regolarmente il sacco per segni di usura o danni.
Non utilizzare il sacco se presenta segni di danneggiamento.
Tieni il sacco lontano da fonti di calore e umidità eccessiva.
Segui sempre le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il materiale di riempimento raccomandato (Sabbiatura extra pesante).
Non sovraccaricare il sacco oltre le specifiche indicate.
Assicurati che il sacco sia ben posizionato prima di iniziare a utilizzare l'arma.
Non lasciare mai il sacco incustodito quando è in uso.
Evita di utilizzare il sacco in condizioni meteorologiche avverse.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Sacco:1.

Riempi il sacco con Sabbiatura extra pesante utilizzando un imbuto piccolo.
Assicurati che il sacco sia ben chiuso e sigillato.

Posizionamento del Sacco:2.

Posiziona il sacco su una superficie stabile e piana.
Assicurati che il sacco sia allineato correttamente con l'arma.

Utilizzo del Sacco:3.

Appoggia il forend dell'arma sul sacco.
Regola il sacco, se necessario, per ottenere la stabilità desiderata.
Mantieni sempre una mano sull'arma quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di riempimento.
Non gettare il sacco in natura. Utilizza i servizi di raccolta rifiuti appropriati.
Se il sacco è danneggiato, considera di contattare un centro di riciclo per una corretta gestione.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore locale o consulta
il sito web ufficiale di Edgewood Shooting Bags.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi assicurarti di utilizzare il Sacco Anteriore Edgewood in modo
sicuro ed efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.



Bruksanvisning for EDGEWOOD FRONT
BENCHREST BAGS
Introduksjon
Takk for at du valgte EDGEWOOD FRONT BENCHREST BAGS. Dette produktet er designet for å gi stabilitet og
støtte under skyting. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader på stoffet og sømmene.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn for å unngå ulykker.
Bruk kun produktet til dets tiltenkte formål; unngå improviserte bruksområder.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker produktet for å unngå potensielle farer.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet på ujevne eller ustabile overflater.
Sørg for at alle støtter og tilbehør er korrekt festet før bruk.
Ikke overbelast produktet med mer vekt enn det er designet for.
Vær forsiktig når du fyller sekken med sand; bruk en trakt for å unngå søl.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Fylling av sekken:1.

Bruk ekstra tung bag sand for fylling.
Plasser sekken på en flat overflate.
Bruk en trakt for å helle sanden i sekken. Dette reduserer risikoen for søl.

Montering:2.

Plasser sekken under stokken på våpenet.
Juster posisjonen for å oppnå ønsket stabilitet.
Sørg for at sekken er sikkert plassert før du begynner å skyte.

Bruk:3.

Når du bruker sekken, sørg for at den er stabil og ikke beveger seg.
Juster sekken etter behov for å oppnå optimal støtte og presisjon.

Avfallsinstruksjoner
Når sekken ikke lenger er i bruk, skal den kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering.
Materialene kan være resirkulerbare; sjekk med lokale resirkuleringsprogrammer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For sikkerhetsspørsmål og ytterligere informasjon, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsent.

Takk for at du følger disse retningslinjene. Ved å bruke produktet på en trygg og ansvarlig måte, bidrar du til en
bedre opplevelse og økt sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Torby Przedniej
Edgewood
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby przedniej Edgewood. Nasze produkty zostały zaprojektowane z myślą o
bezpieczeństwie i wygodzie użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z torby.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że torba jest używana zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Nie stosuj torby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących użytkowania i konserwacji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie przeciążaj torby, aby uniknąć uszkodzeń.
Używaj torby na stabilnym, płaskim podłożu.
Unikaj kontaktu torby z ostrymi przedmiotami, które mogą ją uszkodzić.
Nie używaj torby do transportu ciężkich przedmiotów, które mogą spowodować jej uszkodzenie lub
wypadek.
Nie pozwól dzieciom bawić się torbą bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie torby:1.

Upewnij się, że torba jest czysta i sucha przed użyciem.
Sprawdź, czy wszystkie elementy torby są w dobrym stanie.

Użycie torby:2.

Umieść torbę na stabilnej powierzchni.
Użyj torby do wsparcia broni, upewniając się, że jest odpowiednio umiejscowiona.
Dostosuj klapy torby, jeśli to konieczne, aby zapewnić stabilność.

Po użyciu:3.

Po zakończeniu korzystania z torby, przechowuj ją w bezpiecznym miejscu.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem ewentualnych uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli torba jest uszkodzona, upewnij się, że jest odpowiednio zniszczona, aby zapobiec jej ponownemu
użyciu.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, skontaktuj się z lokalnym
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktów na platformie Safety
Gate Unii Europejskiej oraz zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom. Twoje
bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze!



EDGEWOOD FRONT BENCHREST BAGS
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa EDGEWOOD FRONT BENCHREST BAGS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on turvallista, kun noudatat seuraavia ohjeita:

Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että etulaukku on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä epävakailla tai liukkailla pinnoilla.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Pidä huolta siitä, että laukut eivät ole täynnä liiallista hiekkaa tai muuta täytemateriaalia, joka voi
vaikuttaa tuotteen vakauteen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Täytä etulaukku Extra Heavy Bag Sandilla ja käytä pientä suppiloa täyttämiseen.
Varmista, että laukku on tiivistetty ja että se ei vuoda hiekkaa.

Käyttö:2.

Aseta etulaukku tukijalan alle varmistaaksesi vakauden.
Tarkista, että laukku on tasaisesti asetettu ennen ampumista.
Säädä laukku tarvittaessa mukautetusti, jotta se sopii tukijalkaasi.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki materiaalit, kuten nahka ja nylon, hävitetään ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu aikuisille ja vaatii erityistä huomiota käytettäessä. Varmista, että kaikki
käyttäjät ovat tietoisia turvallisuusohjeista.



Kiitos, että valitsit EDGEWOOD FRONT BENCHREST BAGS tuotteen. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa
turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för EDGEWOOD FRONT
BENCHREST BAGS
Introduktion
Tack för att du valt EDGEWOOD FRONT BENCHREST BAGS. Denna produkt är utformad för att ge stabilitet och
precision under skytte. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risken för skador.
Inspektera väskan regelbundet för slitage eller skador. Använd inte väskan om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Extra Heavy Bag Sand för att fylla väskorna. Användning av andra material kan påverka
stabiliteten och säkerheten.
Se till att väskan är korrekt placerad under ditt vapen för att förhindra att det rör sig eller välter.
Undvik att luta eller trycka på väskan på ett sätt som kan orsaka att den välter.
Använd inte väskan som en plattform för att stödja andra föremål eller utrustning.

Instruktioner för installation och användning
Fyllning av väskan:1.

Använd en liten tratt för att fylla väskan med Extra Heavy Bag Sand.
Fyll väskan till önskad nivå för att uppnå önskad stabilitet.

Placering av väskan:2.
Placera väskan på en stabil yta som är fri från hinder.
Se till att väskan är centrerad under vapnet för att maximera stabiliteten.

Användning av väskan:3.
Justera väskan vid behov för att passa din skyttechock.
Kontrollera att väskan är säker och stabil innan du påbörjar skytte.

Avfallshanteringsinstruktioner
När väskan inte längre används, kontrollera lokala föreskrifter för korrekt avfallshantering.
Om väskan är skadad och inte kan repareras, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller supportärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Observera att det finns en EUbaserad kontaktpunkt för säkerhetsförfrågningar.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av EDGEWOOD
FRONT BENCHREST BAGS.



Návod k bezpečnému používání tašek Edgewood
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili tašky Edgewood Front Benchrest Bags. Tento návod vám poskytne důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci výrobku v souladu s evropskými bezpečnostními
standardy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby výrobek byl používán pouze podle pokynů uvedených v tomto návodu.
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, výrobek nepoužívejte a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s taškou se ujistěte, že je správně vyplněná, aby se zajistila stabilita.
Používejte pouze doporučený typ písku (Extra těžký písek) pro vyplnění tašky.
Tašku umístěte na stabilní a rovný povrch, aby se minimalizovalo riziko převrhnutí.
Nikdy nepoužívejte tašku jako oporu pro střílení, pokud není správně vyplněná.
Vždy dodržujte bezpečnostní pokyny pro střelbu a manipulaci se střelnými zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava tašky:1.

Otevřete tašku a zkontrolujte, zda je nepoškozená.
Připravte si Extra těžký písek a malý trychtýř pro snadné plnění.

Plnění tašky:2.

Pomocí trychtýře naplňte tašku pískem, dokud nedosáhne požadované hmotnosti a stability.
Ujistěte se, že je taška rovnoměrně naplněná, aby nedocházelo k nerovnoměrnému rozložení
hmotnosti.

Použití tašky:3.

Umístěte tašku na požadované místo a ujistěte se, že je stabilní.
Použijte tašku jako oporu pro vaši zbraň a ujistěte se, že je správně umístěna.

Údržba:4.

Po použití tašku zkontrolujte a případně ji vyčistěte.
Uložte tašku na suchém místě, aby se zabránilo poškození materiálů.

Pokyny pro likvidaci
Tašku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nebezpečný, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečného
odpadu.
Nevyhazujte tašku do běžného odpadu, pokud obsahuje znečišťující látky.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na svého
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si vybrali tašky Edgewood. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.
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